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SÙra 41 FuÒÒilat ÉuzÞ 24 

SÙra 41 FuÒÒilat 

Ausführlich dargelegt 

Im Namen Allahs, des Allerbarmers, des Barmherzigen 

1. ÍÁ-MÐm1. 

2. (Dies ist) eine Offenbarung vom Allerbarmer, dem Barmherzigen, 

3. ein Buch, dessen Zeichen ausführlich dargelegt sind, als ein arabischer QurÞÁn2, für 
Leute, die Bescheid wissen, 

4. als Frohboten und als Warner. Aber die meisten von ihnen wenden sich ab, so daß 

sie nicht hören. 

5. Sie sagen: „Unsere Herzen sind in Hüllen vor dem, wozu du uns aufrufst, und in 

unseren Ohren ist Schwerhörigkeit, und zwischen uns und dir ist ein Vorhang. 

Handle also, wir werden ebenfalls handeln.“ 

6. Sag: Gewiß, ich bin ja nur ein menschliches Wesen wie ihr; mir wird (als 

Offenbarung) eingegeben, daß euer Gott nur ein Einziger Gott ist. So richtet euch 

zu Ihm hin und bittet Ihn um Vergebung. Und wehe den Götzendienern, 

7. die die Abgabe3 nicht entrichten, und sie, die sie das Jenseits verleugnen! 

8. Gewiß, diejenigen, die glauben und rechtschaffene Werke tun, für sie wird es einen 

Lohn geben, der nicht aufhört4. 

9. Sag: Wollt ihr denn wirklich denjenigen verleugnen, Der die Erde in zwei Tagen 

erschaffen hat, und Ihm andere als Seinesgleichen zur Seite stellen? Das ist der 

Herr der Weltenbewohner5. 

10. Er hat in ihr festgegründete Berge gemacht, (die) über ihr (aufragen), und hat sie 

gesegnet und in ihr die Nahrung im rechten Maß in vier Tagen festgelegt, 

gleichmäßig für diejenigen, die danach fragen6. 

11. Hierauf wandte Er sich dem Himmel zu, während er noch aus Rauch bestand, und 

sagte dann zu ihm und zur Erde: „Kommt beide her, freiwillig oder widerwillig7.“ 

Sie sagten: „Wir kommen in Gehorsam.“ 

                                                           

1 Siehe Seite 2 Anmerkung 1. 
2 Wörtlich: eine arabische Lesung. 
3 Arabisch: zakÁt. 
4 Auch: unverminderten, ungekürzten Lohn; oder: der ihnen nicht als Wohltat vorgehalten wird. 
5 Auch: aller Welten. 
6 D.h.: für alle Lebewesen. 
7 Wörtlich: gehorsam oder gezwungen. 


